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Artikelnummer 
Numéro d’article 
Numero articolo 

Grösse 
Taille 
Taglia 

 Umfang 
Circonférence 
Circonferenza 

 

7640132380019 S-L Universal < 118 cm 

7640132380156 XL-XXL Universal > 118 cm 

   

 
 
 
 

Indikationen/Verwendung 
Orthese zur post- und 
präoperativen sowie 
konservativen und 
posttraumatischen Stabilisierung 
und Ruhigstellung des 
Schultergelenks und des 
Oberarms nach Gilchrist. Die 
Orthese überzeugt durch ihre 
einfache Anwendung, den hohen 
Tragkomfort und ist individuell 
verstellbar. 
 
Wichtige Hinweise 
Dieses Produkt ist für die 
Verwendung an ausschliesslich 
einem Patienten bestimmt. 
Dieses Produkt ist durch 
Fachpersonal oder unter 
Anleitung von Fachpersonal zu 
verwenden. 
Dieses Produkt darf nicht über 
offenen Wunden getragen 
werden. Sollte es im 
Zusammenhang mit dem Tragen 
dieses Produktes zu Schmerzen 
kommen oder ein 
unangenehmes Gefühl auftreten, 
muss umgehend ein Arzt oder 
Fachpersonal konsultiert werden. 
 
Pflegehinweise 
 
 
 
 
Lagerungshinweis 
Das Produkt ist trocken und vor 
direkter Sonneneinstrahlung 
geschützt zu lagern. 
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Indications/Utilisation 
Orthèses pour la stabilisation et 
l'immobilisation post-opératoire 
et préopératoire, ainsi que pour la 
stabilisation et l'immobilisation 
conservatrice et post-
traumatique de l'articulation de 
l'épaule et de la partie supérieure 
du bras selon Gilchrist. L'orthèse 
convainc par sa simplicité 
d'application, son grand confort 
de port et son réglage individuel. 
 
 
Remarques importantes 
Ce produit est destiné à être 
utilisé sur un seul patient. 
Ce produit doit être utilisé par un 
personnel qualifié ou sous la 
supervision d'un tel personnel. 
Ce produit ne doit pas être porté 
sur des plaies ouvertes. En cas de 
douleur ou d‘un inconfort 
pendant que ce produit est porté, 
il faut impérativement consulter 
un médecin ou un spécialiste 
qualifié. 
 
 
 
 
Conseil d‘entretien 
 
 
 
 
Conseil de conservation 
Il est important d’entreposer le 
produit dans un endroit sec et 
d’éviter le soleil. 
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Indicazioni/utilizzo 
Ortosi per la stabilizzazione post-
operatoria e preoperatoria, 
nonché per la stabilizzazione e 
l'immobilizzazione conservativa e 
post-traumatica dell'articolazione 
della spalla e della parte superiore 
del braccio secondo Gilchrist. 
L'ortesi convince per la sua 
semplice applicazione, l'elevato 
comfort di calzata e la possibilità 
di regolazione individuale. 
 
 Avvertenze importanti 
Questo prodotto è destinato 
all'uso su un solo paziente. 
Questo prodotto deve essere 
utilizzato da personale qualificato 
o sotto la supervisione di tale 
personale. 
Questo prodotto non deve essere 
indossato su ferite aperte. In caso 
di dolore o disagio durante l'uso 
di questo prodotto, consultare 
immediatamente un medico o un 
competente qualificato.  
 
 
 
 
 
Istruzioni per la cura 
 
 
 
 
Avvertenze per la conservazione 
Conservare il prodotto in luogo 
asciutto e lontano dalla luce 
solare diretta. 
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